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Perché un sistema di pulizia basato sulla pre-impregnazione? 

             Why to choose a mop soaking system?

    Warum sollten wir ein Naßwischsystem mit Imprägnierung wählen?

Vantaggi

minori sprechi

Advantages

chemical waste

Vorteile

demzufolge wenigere Verschwendungen

minori sforzi wenigerer Mühe

La Microfibra Filmop - Filmop Microfiber line - Filmop Mikrofaser Linie

Microfibra - Microfiber - Mikrofaser

Fibra normale - Conventional fiber - Normale Faser

Ideale per tutti i tipi di pavimento 
(specialmente quelli porosi) con grado di 
sporco medio-alto

Ideal for all kinds of "oor (especially the 
porous ones) in case of middle high dirt

Optimal für alle Arten von Böden (besonders 
für die mit Poren) bei mittlerer bis hoher 
Verschmutzung.

Ideale per pavimenti antiscivolo

Ideal for nonslip "oors

Ideal für rutschfeste Bodenbeläge

Ideale per pavimenti lisci (gres porcellanato) 
con grado di sporco medio-basso

Ideal for smooth "oors (glazed stoneware) in 
case of middle low dirt

Optimal für glatte Böden/Ober"ächen 
(Emailsteingut) bei geringer bis mittlerer 
Verschmutzung.

La micro%bra attira e 

immagazzina le particelle di 

sporco lasciando la super%cie 

pulita

Micro%ber traps and holds 

dirty particles, leaving the 

surface always clean

Die Mikrofaser absorbiert 

und hält alle Schmutzteilchen 

und hinterläßt saubere 

Ober"ächen

La normale %bra sposta le 

particelle di sporco lasciando 

la super%cie parzialmente 

sporca e umida.

While the conventional %ber 

only moves dirt, leaving the 

surface still partially dirty and 

wet.

Die normale Faser nur rückt 

den Schmutz weiter und 

hinterläßt noch teilweise 

verschmutzte und 

dreckige Oberfächen.

Sistemi impregnazione  - Mop soaking systems  - Imprägnierung System

RAPIDO

MICRO-ACTIVA

PULI-SCRUB
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Impregnazione "al momento":
Mop soaking system on demand:
“Sofortige” Durchtränkung:
Metodo di impregnazione "al momento", di un singolo panno direttamente sul 
carrello, con apposito dosatore Equodose.

Single mop soaking on demand directly on the trolley by means of the speci%c 
Equodose dosing station.

Sofortige Durchtränkung eines einzigen Bezuges direkt im Kunststoffwagen 
durch das dazu bestimmte Equodose Dosiergerät.

Pre-impregnazione a "monte":
Pre-soaking system in advance::
Vortränkung:
Metodo di impregnazione "a monte", che richiede la preparazione dei panni 
precedentemente all’utilizzo, solitamente in locali dedicati, con l’impiego dei 
secchi ermetici TOP-DOWN oppure dei cassetti in plastica.

Pre-soaking system in advance, preparing the mop heads before use, normally 
in speci%c places, employing, hermetic TOP-DOWN buckets or plastic drawers.

Vortränkungsystem: man muß die Bezugen früher vorbereiten, als sie 
benutz werden; normalerweise mit TOP-DOWN hermetischen Eimern oder in 
Kunststoffschubladen in bestimmten Vorbereitungsräumen.

EQUODOSE dosing system

TOP-DOWN System Impregnazione con cassetti 
Pre-soaking with the removable drawer 
Imprägnierung in den Kunststoffschubladen 

1

2

new



www.filmop.com
41

Sistema impregnazione ''al momento''   -  Mop soaking system on demand - Sofortige Durchtränkung

SPRECHI D’ACQUA
WATER WASTE

WASSERVERSCHWENDUNG

SPRECHI DI DETERGENTE
WASTE OF CLEANING SOLUTION 

REINIGUNGSMITTELVERSCHWENDUNG

CONTAMINAZIONE CROCIATA
CROSS CONTAMINATION

KREUZKONTAMINATION

SISTEMI RIGIDI
FIXED SYSTEMS

STARRE REINIGUNGSSYSTEME
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Impregnazione al momento
Mop soaking on demand
Sofortige Durchtränkung
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Direttamente sul posto
Mop soaking directly on site

Direkt vor Ort
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Regoli la dose e impregni 
solo i panni necessari

You can choose the right 
cleaning solution and soak only 

the mops you need
Dosierung des 

Reinigungsmittels und 
Durchtränkung der 

erfroderlichen Bezüge

Abbinabile alla linea di carrelli Alpha
Fitting Alpha line of trolleys
Mit Alpha Wagen benutzbar

Equodose è l’innovativo dosatore meccanico sviluppato da 

Filmop per consentire l’impregnazione al momento dei panni 

necessari al servizio di pulizia, direttamente sul posto.

Il sistema è progettato con un meccanismo di dosaggio 

regolabile in base alle speci%che caratteristiche dei panni e della 

super%cie da trattare.

Equodose is the innovating mechanical dosing device 

developed by Filmop to soak on demand only the mops required 

by the cleaning service directly on site.

This system provides an adjustable dosing mechanism 

according to the features of the mops to use and of the surfaces 

to clean. 

Equodose ist das von Filmop hergestellte innovative manuelle 

Dosiergerät, um eine sofortige und direkt vor Ort Durchtränkung 

der notwendigen Reinigungstextilien zu machen.

Dieses Dosiersystem wird entsprechend den besonderen 

Merkmalen der Bezüge und den Ober"ächen zu reinigen 

eingestellt. 

Art. P310200UAArt. P310100UA

new
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Sistema impregnazione a "monte"  -  Pre-soaking system in advance  - Vortränkung
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A AC BB C

dalla lavanderia - from the  laundry room - von der Wäscherei ...

D E F

CON RIDUTTORE 
WITH PLASTIC DIVIDER - MIT KUNSTSTOFFTRENNUNG

CON RIDUTTORE E GRIGLIA FORATA 
 WITH PLASTIC DIVIDER AND  PIERCED PLASTIC SIEVE
  MIT KUNSTSTOFFTRENNUNG UND KUNSTSTOFFSIEBPer preparazione veloce 

(max 15 minuti)

For a quick pre-soaking  

(max 15 minutes)

Für eine sehr schnelle 

Imprägnierung

 (max 15 Minuten)

Ideale per mantenere ben compatti 
i panni e per facilitarne l’aggancio 
all’attrezzo di lavaggio

Ideal to keep the mop heads  com-
pact and close and to make it easier 
to take  them out with the mop holder 

Optimal, um die Bezüge fest und kom-
pakt zu halten und sie am besten mit 
dem Mophalter herauszuziehen

Consente una distribuzione uniforme ed 
omogenea della soluzione detergente, velociz-
zando i tempi di impregnazione

It allows a uniform distribution of the cleaning 
solution, very important for a faster soaking

Dank dem auf der Schublade liegenden 
Kunststoffsieb werden die Bezüge gleichmäs-
sig mit dem Reiningungsmittel durchgetränkt 
und wird die Imprägnierungszeit reduziert

Top-Down System

Chiusura semplice
Easy snap
Einfacher Deckelverschluß

Sistema ermetico
Airtight System
Hermetisches System

Top-Down
Secchio per impregnazione

Charging bucket
Eimer für Imprägnierung

... al reparto

... to the ward

... zur Abteilung
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Sistema impregnazione a "monte"  -  Pre-soaking system in advance  - Vortränkung

A CB

D E

Consente una distribuzione 
uniforme ed omogenea della 
soluzione detergente, velocizzando 
i tempi dell’impregnazione

It allows a uniform distribution of 
the cleaning solution, very important 
for a faster soaking

Dank dem auf der Schublade 
liegenden Kunststoffsieb werden 
die Bezüge gleichmässig mit dem 
Reiningungsmittel durchgetränkt 
und wird die Imprägnierungszeit 
reduziert

Per una preparazione veloce 

(max 15 minuti)

For a quick pre-soaking  

(max 15 minutes)

Für eine sehr schnelle 

Imprägnierung

 (max 15 Minuten)

Griglia per 
impregnazione

Plastic sieve for 
soaking 

Kunststoffsieb für 
Imprägnierung

dalla lavanderia - from the laundry 
room - von der Wäscherei ...

... al reparto

... to the ward

... zur Abteilung

CON GRIGLIA 
FORATA

WITH PIERCED 
PLASTIC SIEVE

MIT 
KUNSTSTOFFSIEB

F

Impregnazione con cassetti - Pre-soaking with the removable drawer - Imprägnierung in den Kunststoffschubladen

new
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Componenti e accessori - Components and accessories - Komponenten und Zubehöre

M Microfibra - Microfiber - Mikrofaser P Poliestere - Polyester - Polyester

Sistemi impregnazione  - Mop soaking systems  - Imprägnierung System

Art. P1190042U

Art. P1909925U Art. P1909933U

Art. P1229906UArt. 0000511D cm 50x16
M

Art. 0000311D cm 40x13

Art. 0000PN06012 cm 50x16
M

Art. 0000PN04012 cm 40x13

Art. V2030122Art. R2030133

Art. 0000244DA cm 41x10
M

Art. 0000245DA cm 61x10

Art. 0000PN03012 cm 40
M

Art. 0000PN03022 cm 60

Art. P190350E

Art. 0000SE1310A lt. 10

Art. 0000SE1310B lt. 10

Art. 0000PA30200

Art. P1909961U

Art. 0000SE1322A lt. 20

Art. 0000SE1322B lt. 20

Art. 0000SE1314A lt. 14

Art. 0000SE1314B lt. 14

Per il trasporto dei panni impregnati

For the trasport of the charged mops

Für das Transport der durchgetränkten Bezüge

Baggy System

Art. 5359U cm 40

Art. 5360U cm 60

Con - With - Mit

Lock System

Art. 0000TD0320L cm 40x11

Art. 0000TD0310L cm 50x13

Con - With - Mit

Lock System

Art. 0000PN03011 cm 40
M

Art. 0000PN03021 cm 60
Art. 0000PN04011 cm 40x13

M

P
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Top-Clean System
Sistema per pulizia super$ci - Surfaces wet mopping system - Reinigungssytem für Ober&ächen

Art. 0000SE1308A lt. 8

Art. 0000SE1308B lt. 8

Top Clean è un sistema di lavaggio basato sull’utilizzo di panni impregnati, speci"co per la pulizia dei banchi, delle scrivanie, dei tavoli 

e delle pareti in ambienti quali le aule delle scuole, le mense, i bar, i ristoranti e gli hotel

Top Clean System is a speci%c micro$ber cleaning system based on pre-soaked mops, for desks, table-tops, walls

schools, canteens and cafeterias,  offices, bars, restaurants and hotels

Top Clean Reinigungssystem gründet sich auf der Benutzung von durchgeträkten Mikrofaserbezügen, um Ladentische, Schanktische, 

Schreibtische, Tische und Wände in Schulen, Kantinen, Bars, Restaurants und Hotels zu reinigen.

Pulizia: grazie alle eccezionali proprietà della micro"bra
Risparmio di tempi: il telaio con relativo panno (se comparato 
con l’impiego della sola mano dell’operatore) copre una maggiore 
super"cie (30 cm di lunghezza), velocizzando le operazioni di pulizia
Ergonomia: l’impugnatua del telaio è stata studiata per renderne 
confortevole e pratico l’utilizzo 
Minori rischi di contaminazione incrociata: grazie all’assenza 
totale di contatto con le mani 

Higher performance: thanks to the excellent cleaning action of 

Rapido micro%ber

Reduction of actual labour time: the Top Clean system (compared 

to the simple use of the operator’s hand) covers a bigger area (a 

length of 30 cm) and is much faster

Ergonomy: the mop holder with ergonomic hand grip is very handy 

and easy to use 

Reduction of cross contamination: no contact between hands 

and dirty mop heads.

Reinigung: dank den erstklassigen Mikrofasereigenschaften

Zeitsparen: der Mophalter mit dem dazugehörigen Bezug reinigt 

eine größere Ober"äche (ungefähr 30 cm), wenn er mit dem 

Benutzerhand vergleicht wird, so wird die komplette Reinigung in 

kurzer Zeit fertig gemacht.

Ergonomie: dank seinem Kunststoffgriff ist der Mophalter praktisch 

und bequem zu benutzen

Reduzierte Kreuzkontaminationsrisiken: keinerlei Handberührung

Art. 5233U cm 30

Art. 5234U cm 40

Art. 0000243DA cm 31x10
M

Art. 0000244DA cm 41x10

Art. 0000PN02012 cm 30
M

Art. 0000PN03012 cm 40
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Vega Top-Down Arka Top-Down

Per piccole/medie super$ci - For small/medium areas -  Für mittlere-kleine Ober&ächen

Morgan Top-Down

Pe r  g ra n d i  s u p e r fi c i  -  Fo r  b i g  a re a s  -  Fü r  we i te  O b e r fl ä ch e n

Sistemi impregnazione  - Mop soaking systems  - Imprägnierung System

Il sistema di impregnazione Top-Down è 

applicabile ai carrelli multiuso Vega Top-Down, 

Arka Top-Down, Morgan Top-Down e Alpha 

Healthcare

The Top-Down soaking system fits our 

multipurpose trolleys Vega Top-Down, Arka Top-

Down, Morgan Top-Down and Alpha Healthcare

Imprägnierung mit Top-Down Eimern wird mit 

unseren Vielzweckwagen Vega Top-Down, 

Arka Top-Down, Morgan Top-Down und Alpha 

Healthcare gemacht

Il sistema di impregnazione con cassetti è 

applicabile a qualsiasi carrello multiuso Morgan 

o Alpha con cassetti 22 litri

The soaking system in drawers fits our 

multipurpose Morgan or Alpha trolleys with 

22-litre drawers

Imprägnierung in den Kunststoffschubladen wird 

mit unseren Morgan oder Alpha Vielzweckwagen 

mit Schubladen 22 Ltr gemacht

Art. 0000LP1221A2
cm 120x59x111h

Art. 0000L1211A2
cm 99x59x111h

Art. 0000LP0321A2
cm 88x59x112h

Art. 0000LP0322A2
cm 90x59x112h

Art. 0000MP7010A
cm 115x61x116h

Art. 0000MP8010A
cm 116x62x116h

Disponibili anche con 2 ruote assiali posteriori Ø 200 mm. Available also with 2 Disponibili con ruote in gomma 

Available with rubber wheels

Mit Gummirädern lieferbarØ 125 mm
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Pe r  g ra n d i  s u p e r fi c i  -  Fo r  b i g  a re a s  -  Fü r  we i te  O b e r fl ä ch e n

Alpha 

Healthcare

newnew

art. 0000MA1670U00

cm 58 x 78 x 111 h

art. 0000MA1671U00

cm 58 x 78 x 111 h

art. 0000MA1673U00

cm 58 x 107 x 111 h

art. 0000MA2670U00

cm 58 x 118 x 111 h

art. MA0106703U000

cm 58 x 81 x 111 h

art. MA0406700U000

cm 58 x 92 x 115 h

Art. 0000MP7020A
cm 127x61x115h

Art. 0000MP8020A
cm 127x62x115h

coperchi e sacchi sono accessori a parte

covers and bags are separate accessories

Deckel und Säcke sind Extra-Zubehöre
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 Alpha Healthcare

Sistemi impregnazione  - Mop soaking systems  - Imprägnierung System

art. MA1606701U000

cm 58 x 118 x 110 h

art. MA0406701U000

cm 58 x 102 x 111 h

art. MA1306700U000

cm 58 x 118 x 110 h

art. 0000MA5670U00

cm 58 x 118 x 111 h

art. 0000MA6671U01

cm 58 x 120 x 111 h

art. MA1606700U000

cm 65 x 123 x 118 h

Per grandi super$ci - For big areas - Für weite Ober&ächen

 Coperchi e sacchi sono accessori a parte nei carrelli con portasacco aperto 120 lt - Sacchi e set pedale sono accessori a parte nei carrelli con portasacco chiuso 150 lt

Covers and bags are considered accessories for trolleys with 120 ltrs opened bagholder - Bags and pedal set are considered accessories for trolleys with 150 ltrs closed bagholder

Deckel und Säcke sind in der Ausführung mit geöffnetem Sackhalter 120 Ltr nicht inbegriffen  - Deckel und Pedalsatz sind in der Ausführung mit geschlossenem Sackhalter 150 Ltr nicht inbegriffen.

art. 0000MA5671U00

cm 58 x 118 x 111 h
art. 0000MA2672U00

cm 58 x 118 x 111 h

new
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Alpha Healthcare line

art. MA2606701U000

cm 58 x 118 x 110 h

art. MA1806700U001

cm 65 x 125 x 118 h

art. 3000MA8670U00

cm 58 x 120 x 111 h

art. MA1806701U002

cm 58 x 120 x 110 h

Vano centrale di serie con coperchio e 4 secchi lt.4, oppure con coperchio e 3 secchi lt.8

Central plastic frame with cover and 4 buckets 4 ltrs, or with cover and 3 buckets 8 ltrs (standard versions)

Zentralkunststoffring mit Deckel und 4 Eimern 4 Ltr, oder with Deckel und 3 Eimern 8 Ltr (Standardausführung)

art. MA1506700U000

cm 65 x 123 x 118 h

art. 1000MA5682U00

cm 65 x 125 x 118 h

art. 0000MA6670U00

cm 58 x 118 x 111 h

Standard

Ø 125 mm

Optional

Ø 100 mm

Ø 125 mm

In gomma
Rubber
Gummi

Portasacco pieghevole
Foldable space saver bag holder

Klappbarer Sackhalter


